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FR 	 1. �Indicateur de changement  
de filtre à eau

	 2. Couvercle 
3. Filtre à eau MAXTRA PRO 
4. Entonnoir 
5. Carafe / Réservoir 
6. Anneau d’étanchéité en silicone 
7. Bec verseur

ES 	 1. Indicador de cambio del filtro de agua 
2. Tapa 
3. Filtro de agua MAXTRA PRO 
4. Embudo 
5. Jarra / Depósito 
6. Goma de fijación de silicona 
7. Grifo integrado

PT 	 1. Indicador de troca do filtro de água 
2. Tampa 
3. Filtro de água MAXTRA PRO 
4. Funil 
5. Jarro/depósito 
6. Anel vedante em silicone 
7. Bico da torneira

NL 	 1. Vervangingsindicator waterfilter 
2. Deksel 
3. MAXTRA PRO waterfilter 
4. Trechter 
5. Kan / Reservoir 
6. Siliconen afdichtring 
7. Tapkraan

GR 	 1. Ένδειξη αλλαγής ανταλλακτικού
	    φίλτρου νερού
	 2. Καπάκι 

3. Φίλτρο νερού MAXTRA PRO 
4. Χωνί 
5. Κανάτα / Δοχείο 
6. �Στεγανοποιητικός δακτύλιος από 

σιλικόνη
	 7. Κάνουλα υδρορροής

EN 	� 1. Water filter exchange indicator 
2. Lid 
3. MAXTRA PRO water filter 
4. Funnel 
5. Jug / Tank 
6. Silicone sealing ring 
7. Tap spout
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DK 	 1. Udskiftningsindikator for vandfilter 
2. Låg 
3. MAXTRA PRO-vandfilter 
4. Tragt 
5. Kande/beholder 
6. Forseglingsring i silikone 
7. Hanetud

DE 	 1. Kartuschenwechselanzeige 
2. Deckel 
3. �MAXTRA PRO Wasserfilter-Kartusche

	 4. Trichter 
5. Kanne / Wasserbehälter 
6. Silikon-Dichtungsring 
7. Zapfhahn



FRANÇAIS

Bonjour et merci d‘avoir choisi BRITA. 

L’eau filtrée BRITA : pour vous, votre famille et l’environnement ! 
Profitez bien de votre nouveau produit ! 

Tout notre savoir-faire en matière de filtres à eau MAXTRA PRO 
avec notre technologie unique BRITA MicroFlow : Un premier 
maillage ultra fin retient les particules venant des canalisations.  
Un maillage ultra fin supplémentaire réduit les particules fines  
≥ 30 µm jusqu‘à 4 fois plus efficacement par rapport au filtre à eau 
MAXTRA+.   

Des perles échangeuses d’ions efficaces
•	pour une eau plus douce, pour protéger les appareils ménagers 

de l‘entartrage*
•	retiennent certains métaux tels que le plomb et le cuivre

Micro perles de charbon actif, élaborées à partir d’écorces 
naturelles de noix de coco
•	réduisent les substances pouvant impacter le goût et l‘odeur de 

l‘eau du robinet telles que le chlore*
•	réduisent les traces d’impuretés comme certains pesticides, 

herbicides et résidus médicamenteux

La durée de vie maximale d‘un filtre MAXTRA PRO est de 150 litres 
/ 4 semaines.

Agir de manière plus responsable est particulièrement 
important pour nous 
C’est pourquoi nos filtres à eau sont recyclables. 
Pour en savoir plus, consultez le site brita.net�

Performance optimale du filtre  

Veuillez filtrer uniquement de l’eau du robinet froide.
Utilisez uniquement des carafes filtrantes BRITA avec de l’eau 
potable conforme aux exigences réglementaires. Important : 
conservez l’eau filtrée dans un endroit frais et utilisez-la dans les 
24 heures. Si les autorités sanitaires vous donnent pour instruction 
de faire bouillir l’eau du robinet, vous devez également faire bouillir 
l’eau filtrée BRITA. La règle est la suivante : filtrer d’abord, bouillir 
ensuite ! A la levée de cette mesure, nettoyez soigneusement 
la carafe et insérez un nouveau filtre à eau MAXTRA PRO. Pour 
certains consommateurs (notamment ceux qui souffrent de 
carences immunitaires et les bébés), il est recommandé de toujours 
faire bouillir l’eau du robinet.



Qualité & hygiène maximales 
Plus de 50 ans d’expérience dans le domaine de la filtration :

	9 innovation
	9 qualité maximale

Afin de garantir ces exigences de haute qualité, nous appliquons 
des contrôles de qualité internes et externes très rigoureux.
Chaque filtre à eau MAXTRA PRO est traité à la vapeur pour 
une hygiène optimale et est placé sous emballage individuel de 
protection (remarque : ce traitement entraine de la condensation 
lors de l‘ensachage qui peut rendre le filtre à eau MAXTRA PRO 
humide).
Le matériau filtrant du filtre à eau MAXTRA PRO subit un traitement 
spécial à l‘argent pour des raisons d‘hygiène. Une petite quantité 
d‘argent peut être libérée dans l‘eau. Ceci est conforme aux 
recommandations de l‘Organisation mondiale de la santé (OMS). 
BRITA vous recommande de remplacer le filtre à eau MAXTRA 
PRO toutes les 4 semaines pour une filtration optimale. 
Veuillez suivre les indications de nettoyage recommandées et les 
conseils de préparation du filtre (chapitres 1-7).
La carafe doit être nettoyée toutes les semaines.

Remarque 
Si vous ne vous servez pas de votre carafe filtrante pendant 
un certain temps (par exemple si vous êtes en vacances), nous 
vous recommandons de retirer la cartouche MAXTRA PRO et 
de la placer dans un récipient propre au réfrigérateur. Réservez 
l‘eau restée dans la carafe filtrante pour vos plantes, nettoyez et 
rangez votre carafe dans un endroit sec à l‘abri du soleil. Avant de 
réutiliser votre carafe filtrante, sortez la cartouche du réfrigérateur, 
passez-la sous l‘eau et remettez-la dans l‘entonnoir.     
Veuillez vous reporter au chapitre 7 « Remplacement du filtre à eau 
MAXTRA PRO ».

Fonctionnement très facile

1  Nettoyez la carafe avant la première utilisation et chaque fois 
que vous changez le filtre à eau

Pour un nettoyage optimal, veuillez retourner l’entonnoir BRITA 
PerfectFit et laisser l’eau du robinet couler directement dans 
le système BRITA PerfectFit pendant quelques secondes (à 
l’exception du distributeur d’eau filtrée Flow). 
La carafe doit être nettoyée avant la première utilisation et lorsque 
vous changez le filtre à eau. L’entonnoir et la carafe passent au 
lave-vaisselle (max. 50 °C) ou peuvent être nettoyés à la main. 
Veuillez nettoyer votre BRITA Flow uniquement à la main avec de 
l’eau froide ou tiède.
Carafe en verre : retirez le joint d’‘étanchéité en silicone de 
l‘entonnoir et nettoyez-le séparément, au lave-vaisselle ou à la 
main. Séchez-le soigneusement avant de le rattacher à l‘entonnoir.



Couvercle avec BRITA Smart Light  A1  + A2
Avant de nettoyer le couvercle, veuillez retirer le BRITA Smart Light 
en le tournant dans le sens inverse des aiguilles d‘une montre (x).
Le BRITA Smart Light ne doit pas être lavé dans le lave-vaisselle ! 
Nettoyez-le avec un chiffon doux et humide.

Couvercle avec BRITA Memo non amovible  J
Lavez le couvercle à la main, il ne passe pas au lave-vaisselle !

2  Préparation du filtre à eau MAXTRA PRO  B
Remplissez la carafe préalablement lavée avec de l’eau froide du 
robinet. 
Plongez le filtre à eau MAXTRA PRO dans l’eau froide et agitez-le 
doucement jusqu’à ce que toutes les bulles d’air éventuelles se 
soient échappées. Retirez le filtre à eau MAXTRA PRO et jetez l’eau 
de la carafe.

3  Insertion du filtre à eau MAXTRA PRO  C  

Pour obtenir une filtration optimale, il est essentiel que le filtre à 
eau MAXTRA PRO soit correctement inséré. Le nouveau système 
BRITA PerfectFit vous garantit une filtration optimale en ne 
laissant l’eau s’écouler que lorsque le filtre à eau MAXTRA PRO 
de BRITA est correctement inséré, créant ainsi une fermeture 
hermétique. Introduisez l’entonnoir dans la carafe. Placez le filtre 
à eau MAXTRA PRO dans l’entonnoir et poussez-le vers le bas 
jusqu’à ce qu’il soit bien en place. Si l’eau ne s’écoule pas dans 
l’entonnoir après avoir rempli la carafe d’eau, c’est que le filtre à 
eau n’est pas inséré correctement. Veuillez réinsérer un peu plus 
bas le filtre à eau et réessayer. Les carafes filtrantes BRITA sont 
spécialement conçues pour s’adapter aux filtres à eau MAXTRA 
PRO. BRITA ne peut donc garantir une filtration optimale qu’avec 
l‘utilisation d’un filtre à eau BRITA MAXTRA PRO.
Le BRITA Flow ne contient pas de système PerfectFit.   

4  Remplissage de la carafe filtrante BRITA  D   E
L’eau de l’entonnoir est automatiquement filtrée et coule dans la 
carafe. 
Le remplissage de la carafe filtrante BRITA dépend des 
caractéristiques de son couvercle et du modèle de carafe utilisé.

5  Activation du filtre à eau MAXTRA PRO  F
Pour un goût et des performances optimaux, effectuez deux 
remplissages d’eau préliminaires pour activer votre filtre à eau 
MAXTRA PRO. 
Pour rejoindre BRITA dans sa démarche de respect de 
l‘environnement, utilisez l’eau de ces deux premiers remplissages 
pour vos plantes, par exemple.



6  Réglage de l’indicateur de changement du filtre à eau

Votre indicateur de changement du filtre à eau MAXTRA PRO vous 
signalera quand remplacer ce dernier. Il y a différents types d‘indi-
cateurs sur le couvercle en fonction du modèle de carafe utilisé :

BRITA Smart Light  G   H   I

Doté d’un capteur intelligent, il mesure non seulement le moment 
où le dernier filtre à eau a été remplacé, mais prend aussi en 
compte le volume d’eau filtrée versé. 
Avant d’utiliser la carafe pour la première fois et après chaque 
remplacement de filtre, appuyez de façon continue sur le bouton 
Reset LED BRITA Smart Light pendant environ 5 à 10 secondes, 
jusqu’à ce que la diode LED verte ait clignoté trois fois. 
Votre carafe filtrante est à présent prête à l’emploi. 

Le témoin clignotant indique quand vous devez remplacer le filtre 
à eau :

Lumière verte :	� le filtre à eau MAXTRA PRO fonctionne de façon 
optimale.

Lumière jaune :	� il est bientôt temps de remplacer votre filtre à 
eau, veuillez vous en procurer un.

Lumière rouge : 	 veuillez remplacer votre filtre à eau !

Vous pouvez vérifier l’état de performance de votre filtre à tout 
moment en appuyant simplement sur le BRITA Smart Light.

BRITA Memo  J   K
Lors de la première utilisation, veuillez enlever le film protecteur de 
l’indicateur BRITA Memo. Après avoir activé le filtre à eau MAXTRA 
PRO, appuyez de façon continue et sans relâcher sur le bouton 
START jusqu’à ce que les quatre barres apparaissent et clignotent 
deux fois. Un petit point clignotant au coin inférieur droit de 
l’affichage signale que le BRITA Memo fonctionne. Remplacez le 
filtre à eau MAXTRA PRO quand les quatre barres auront disparu 
et que l‘écran clignotera.

7  Remplacement du filtre à eau MAXTRA PRO  L
Tout simplement retirez le filtre à eau MAXTRA PRO et suivez les 
étapes 1 à 6 !

Remarques importantes

N’exposez pas la carafe filtrante BRITA et le filtre à eau 
MAXTRA PRO directement aux rayons du soleil et tenez les 
à l’écart d’éléments chauffants (par exemple le four ou la 
machine à café).



BRITA vous recommande de conserver les filtres à eau MAXTRA 
PRO dans un endroit frais, à l‘ombre et au sec, dans leur emballage 
originel. Veuillez tenir le BRITA Smart Light hors de portée des 
enfants (risque d’ingestion).
Êtes-vous sensible au potassium ?
La teneur en potassium peut légèrement augmenter pendant le 
processus de filtration. Mais un litre d’eau filtrée BRITA contient 
moins de potassium qu’une pomme, par exemple. 
Si vous souffrez des reins ou devez suivre un régime pauvre en 
potassium, nous vous recommandons de consulter un médecin 
avant d’utiliser la carafe filtrante BRITA.

Traces naturelles
Comme tout produit d‘origine naturelle, la texture des micro perles 
de charbon actif présente des caractéristiques variables.
Cela peut se traduire par la libération d’une faible quantité de 
petites particules de charbon actif dans l’eau filtrée, qui forment 
alors des petits grains noirs. 
Ces particules sont sans danger pour la santé. En cas d’ingestion, 
elles ne sont pas nocives pour le corps humain. 
Si vous constatez la présence de particules de charbon actif, BRITA 
vous recommande de rincer le filtre plusieurs fois jusqu’à ce que 
les petits grains noirs disparaissent.

Mise au rebut du BRITA Smart Light et du BRITA Memo
Le BRITA Smart Light et le BRITA Memo contiennent  
une pile et ont une durée de vie d’environ cinq ans. 
Lorsqu’ils arrivent en fin de vie, prenez soin de  
respecter toutes les prescriptions et réglementations  
applicables en matière de mise au rebut.�

l‘indicateur
et sa pile
se recyclent

BRITA Smart Light 
Veuillez le retirer du couvercle en le tournant dans le sens inverse 
des aiguilles d’une montre.

BRITA Memo 
Placez un tournevis dans l’encoche à côté de celui-ci et retirez-le 
en faisant levier. 



Carafe filtrante et filtre à eau BRITA   
Carafe filtrante : veuillez vous référer aux pratiques et 
réglementations locales de votre pays.
Filtre à eau : les filtres à eau MAXTRA PRO usagés sont 
recyclables. BRITA met en oeuvre un programme de collecte et 
de recyclage complet. Afin de limiter l’impact de ses produits sur 
l’environnement, BRITA réutilise ou recycle intégralement toutes 
les matières premières. D’autres informations sont disponibles sur 
www.brita.net ou en contactant le Service Consommateurs de 
BRITA.

La durabilité est importante pour nous 
Nous serons heureux de vous fournir des pièces détachées pour 
prolonger le cycle de vie de nos produits. 
Veuillez contacter le Service Consommateurs BRITA si vous avez 
des questions sur les pièces détachées.

Exclusion de responsabilité
Veuillez noter que BRITA décline toute responsabilité en cas de 
non-respect du présent mode d‘emploi.

D’autres questions ?
Visitez notre site brita.net

* �Ce filtre à eau a été testé pour le plomb, le cuivre, le chlore et 
le tartre selon la norme DIN EN 17093:2018 (réduction du tartre 
garantie jusqu’à 120L). 

Garantie 
« satisfait ou remboursé » 

pendant 30 jours

30 jours


